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MANUAL DE UTILIZARE - LAMPA SOLARA PENTRU TAVAN CU 

TELECOMANDA 

USER MANUAL – SOLAR CEILING LIGHT WITH REMOTE CONTROL 
MANUALE D’USO – LAMPADA SOLARE DA SOFFITTO CON 
TELECOMANDO 
MANUAL DE USUARIO – LÁMPARA SOLAR DE TECHO CON MANDO A 
DISTANCIA 
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – NAPELEMES MENNYEZETI LÁMPA 
TÁVIRÁNYÍTÓVAL 
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ – ΗΛΙΑΚΟ ΦΩΤΙΣΤΙΚΟ ΟΡΟΦΗΣ ΜΕ 
ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ 
РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА – СОЛАРНА ТАВАННА ЛАМПА С 
ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ 
BEDIENUNGSANLEITUNG – SOLAR-DECKENLEUCHTE MIT 
FERNBEDIENUNG 
MANUEL D’UTILISATION – LAMPE SOLAIRE DE PLAFOND AVEC 
TÉLÉCOMMANDE 
MANUAL DE UTILIZAÇÃO – LÂMPADA SOLAR DE TETO COM 
CONTROLO REMOTO 
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Stimate client, 
Iți mulțumim pentru achiziționarea acestui produs EVOTOOLS, fabricat conform celor mai 
înalte standarde de siguranță și de funcționare. 
Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să vă familiarizați cu instrucțiunile și informațiile de siguranță de mai jos. 
Utilizați produsul numai după cum este descris și pentru aplicațiile specificate. 
Acest produs este destinat iluminării zonelor în aer liber pentru uz privat și nu este adecvat pentru utilizare 
comercială sau pentru utilizare în alte aplicații. 
 
 

Părți componente 
 

1 – Panou solar 
2 – Lampa solara  
3 – Telecomanda 
4 – Rama “U” 
5 – Suruburi  
 
 
 
Instrucțiuni generale de siguranță 
1. Nu permiteti copiilor sa se joace cu produsul. Curatarea si intretinerea produsului nu trebuie efectuate de 
copii fara supravegherea unui adult. Pastrati materialele de ambalare departe de copii, deoarece acestea pot 
prezenta pericol de sufocare. 
2. Nu utilizati produsul daca prezinta deteriorari vizibile. 
3. Nu conectati lampa la un panou solar cu tensiunea de iesire mai mare de 6 V. 
4. Nu conectati si nu alimentati lampa de la o sursa de alimentare de 220 V AC. 
5. Nu demontati si nu modificati produsul. Interventiile neautorizate pot cauza deteriorarea produsului si pot 
prezenta riscuri de siguranta. 
6. Nu instalati produsul in zone joase sau in locuri unde acesta poate fi scufundat ori expus permanent la apa. 
7. Produsul nu este impermeabil. Instalati-l intr-un loc protejat de ploaie si de expunerea directa la apa. 
8. Asigurati-va ca lampa si panoul solar sunt fixate corespunzator pentru a preveni desprinderea sau 
deteriorarea acestora. 
9. Nu acoperiti panoul solar si nu il instalati in zone umbrite. 
10. Verificati periodic cablul si conectorii. Nu utilizati produsul daca acestea prezinta deteriorari 
 
Mod de functionare: 
Panoul solar transforma energia solara in energie electrica si incarca acumulatorul incorporat al lampii. 
Pentru o incarcare corespunzatoare, panoul solar trebuie instalat intr-un loc cu expunere directa la lumina 
soarelui. 
Timpul de incarcare este de aproximativ 5–8 ore, in functie de intensitatea luminii solare si de conditiile 
meteorologice. 
Dupa incarcarea acumulatorului, lampa poate asigura iluminarea timp de aproximativ 10–12 ore, in functie de 
nivelul de incarcare al acumulatorului si de conditiile de utilizare. 
 

Instrucțiuni de montaj 
Instalarea paoului solar: 
1.Alegeti o suprafata stabila, cu expunere directa la lumina soarelui. 
2. Utilizati suportul in forma de U si elementele de fixare furnizate pentru montarea 
panoului solar. 
3. Fixati suportul pe suprafata de montaj cu ajutorul suruburilor. 
4.  Montati panoul solar pe suport si verificati stabilitatea acestuia. 
5. Orientati panoul astfel incat sa primeasca lumina directa a soarelui pe durata zilei. 
6.  Evitati amplasarea panoului in zone umbrite de cladiri, copaci sau alte obstacole 
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Instalarea lampii: 
1. Alegeti o suprafata stabila si adecvata pentru fixarea lampii. 
2. Fixati lampa cu ajutorul celor doua suruburi de expansiune si al 
elementelor de fixare furnizate. 
3. Reglati pozitia lampii in functie de zona care trebuie iluminata. 
4. Nu instalati lampa in locuri expuse direct la ploaie sau unde 
exista riscul de acumulare a apei. 
5. Conectati cablul lampii la panoul solar utilizand conectorii 
corespunzatori. 
6. Strangeti conectorul pentru a asigura o conexiune sigura.  
7. Verificati stabilitatea lampii si a panoului solar inainte de utilizare 
 

Punere in functiune: 
 
1. Conectati cablul dintre panoul solar si lampa utilizand conectorii corespunzatori. 
2. Verificati si strangeti corespunzator conexiunea pentru a asigura o conectare sigura. 
3. Instalati panoul solar intr-un loc cu expunere directa la soare. 
3. Porniti lampa utilizand butonul ON de pe telecomanda. 
4. Verificati functionarea lampii si a telecomenzii inainte de finalizarea montajului 
Atentie! Testati produsul si verificati functionarea acestuia inainte de montarea definitiva 
 

Utilizare telecomenzii: 
 
Telecomanda permite pornirea, oprirea si reglarea modului de iluminare 
Buton rosu – oprirea fortata a luminii 
ON – porneste lampa. 
OFF – opreste lampa. 
AUTO – activeaza modul automat. 
3H – functionare temporizata timp de 3 ore. 
5H – functionare temporizata timp de 5 ore. 
8H – functionare temporizata timp de 8 ore 
“-“ – Scade intensitatea (lumina calda) 
“+” – Creste luminozitatea (lumina rece) 
M – Luminozitate constanta 
1 – 100% – iluminare la intensitate maxima.  
2 – 50% – iluminare la aproximativ 50% din intensitatea maxima 
 

Intretinere si curatarea: 
1. Curatati periodic suprafata panoului solar pentru a indeparta praful si murdaria. 
2. Utilizati o laveta moale si uscata sau usor umezita. 
3. Nu utilizati substante abrazive, solventi sau produse de curatare agresive. 
4. Verificati periodic cablul, conectorii si elementele de fixare. 
5. Asigurati-va ca suprafata panoului solar ramane curata pentru a mentine eficienta incarcarii 
 

Depanare: 
 
Lampa nu se aprinde: 

• Verificati conexiunea dintre panoul solar si lampa. 

• Verificati daca lampa este pornita de la telecomanda. 

• Verificati bateria telecomenzii. 

• Asigurati-va ca acumulatorul lampii a fost incarcat suficient. 

• Verificati daca panoul solar a primit suficienta lumina solara. 
Lampa nu se incarca corespunzator: 

• Verificati daca panoul solar este expus direct la soare. 

• Asigurati-va ca panoul nu este acoperit sau umbrit. 

• Curatati suprafata panoului solar. 

• Verificati conexiunea dintre panou si lampa. 
Daca problema persista, contactati distribuitorul sau un service autorizat 
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Depozitare: 
 
Depozitati produsul intr-un loc uscat, curat si bine ventilat, ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse 
directe de caldura. 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul, panoul solar, telecomanda si cablurile impotriva socurilor 
si deteriorarilor mecanice 
 

Date Tehnice 

Cod produs 682941 

Luminozitate  500 Lm 

Panou Solar  Policristalin 6 V  6 W 1000 MA 

Timp functionare 10-12 H 

Timp incarcare 5-8 H 

Acumulator  3.2 V 2x3000 mAh 32700 Li Ion  

Grad de protectie IP20 

Material PP+PS 

Masa   0.65 Kg 
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Dear Customer, 
Thank you for purchasing this EVOTOOLS product, manufactured in accordance with the 
highest safety and performance standards. 
Before using the product, please familiarize yourself with the instructions and safety information below. Use the 
product only as described and for the specified applications. 
This product is intended for outdoor area lighting for private use and is not suitable for commercial use or other 
applications. 
 
 

Components: 
 

1 – Solar panel  
2 – Solar lamp  
3 – Remote control 
4 –  “U” shaped 
frame 
5 – Suruburi  
 
General safety instructions 
1. Do not allow children to play with the product. Cleaning and maintenance must not be carried out by children 
without adult supervision. Keep packaging materials out of the reach of children, as they may present a 
suffocation hazard. 
2. Do not use the product if it shows visible damage. 
3. Do not connect the lamp to a solar panel with an output voltage higher than 6 V. 
4. Do not connect or power the lamp from a 220 V AC power supply. 
5. Do not disassemble or modify the product. Unauthorized modifications may damage the product and may 
present safety risks. 
6. Do not install the product in low-lying areas or in locations where it may be submerged or permanently 
exposed to water. 
7. The product is not waterproof. Install it in a location protected from rain and direct exposure to water. 
8. Make sure that the lamp and solar panel are securely fixed to prevent them from becoming detached or 
damaged. 
9. Do not cover the solar panel or install it in shaded areas. 
10.Regularly check the cable and connectors. Do not use the product if they are damaged 

 
Operating principle: 
The solar panel converts solar energy into electrical energy and charges the lamp's built-in battery. 
For proper charging, the solar panel must be installed in a location with direct exposure to sunlight. 
The charging time is approximately 5–8 hours, depending on sunlight intensity and weather conditions. 
After the battery has been charged, the lamp can provide illumination for approximately 10–12 hours, 
depending on the battery charge level and operating conditions. 
 

Installation instructions 
Solar Panel Installation: 
1. Choose a stable surface with direct exposure to sunlight. 
2. Use the U-shaped bracket and supplied fixing hardware to install the solar panel. 
3. Secure the bracket to the mounting surface using the screws. 
4. Mount the solar panel on the bracket and check its stability. 
5. Orient the panel so that it receives direct sunlight throughout the day. 
6. Avoid installing the panel in areas shaded by buildings, trees or other obstacles 
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Lamp Installation: 
1. Choose a stable and suitable surface for mounting the lamp. 
2. Secure the lamp using the two expansion screws and supplied fixing 
hardware. 
3. Adjust the lamp position according to the area to be illuminated. 
4. Do not install the lamp in locations directly exposed to rain or where 
water may accumulate. 
5. Connect the lamp cable to the solar panel using the appropriate 
connectors. 
6. Tighten the connector to ensure a secure connection. 
7. Check the stability of the lamp and solar panel before use 
 

Start-up instructions: 
 
1. Connect the cable between the solar panel and the lamp using the appropriate connectors. 
2. Check and properly tighten the connection to ensure a secure connection. 
3. Install the solar panel in a location with direct exposure to sunlight. 
4. Turn on the lamp using the ON button on the remote control. 
5. Check the operation of the lamp and remote control before completing the installation 
Important: Test the product and verify its operation before final installation. 
 

Remote control operation: 
 
The remote control allows you to switch the lamp on and off and adjust the lighting mode 
Red button – Forced light OFF 
ON – Turns the lamp on. 
OFF – Turns the lamp off. 
AUTO – Activates automatic mode. 
3H – 3-hour timer. 
5H – 5-hour timer. 
8H – 8-hour timer. 
“–” – Decreases the light intensity (warmer light). 
“+” – Increases the light intensity (cooler light). 
M – Constant brightness mode. 
1 – 100% – Maximum light intensity. 
2 – 50% – Approximately 50% of maximum light intensity 
 

Maintenance and cleaning: 
1. Regularly clean the surface of the solar panel to remove dust and dirt. 
2. Use a soft, dry or slightly damp cloth. 
3. Do not use abrasive substances, solvents or aggressive cleaning agents. 
4. Regularly check the cable, connectors and fixing components. 
5. Make sure that the surface of the solar panel remains clean to maintain efficient charging 
 

Troubleshooting: 
 
The lamp does not turn on: 

• Check the connection between the solar panel and the lamp. 

• Check whether the lamp is switched on using the remote control. 

• Check the remote control battery. 

• Make sure that the lamp battery has been sufficiently charged. 

• Check whether the solar panel has received sufficient sunlight. 
The lamp does not charge properly: 

• Check whether the solar panel is directly exposed to sunlight. 

• Make sure that the solar panel is not covered or shaded. 

• Clean the surface of the solar panel. 

• Check the connection between the solar panel and the lamp. 
If the problem persists, contact the distributor or an authorized service center 
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Storage: 
 
Depozitati produsul intr-un loc uscat, curat si bine ventilat, ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse 
directe de caldura. 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul, panoul solar, telecomanda si cablurile impotriva socurilor 
si deteriorarilor mecanice 
 

Technical data 

Product code 682941 

Luminous flux  500 Lm 

Solar panel Policristalin 6 V  6 W 1000 MA 

Operating time 10-12 H 

Charging time 5-8 H 

Battery 3.2 V 2x3000 mAh 32700 Li Ion  

Protection rating IP20 

Material PP+PS 

Weight   0.65 Kg 
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Gentile Cliente, 
Grazie per aver acquistato questo prodotto EVOTOOLS, fabbricato nel rispetto dei più 
elevati standard di sicurezza e prestazioni. 
Prima di utilizzare il prodotto, si prega di prendere visione delle istruzioni e delle informazioni di sicurezza 
riportate di seguito. Utilizzare il prodotto esclusivamente come descritto e per le applicazioni specificate. 
Questo prodotto è destinato all'illuminazione di aree esterne per uso privato e non è adatto all'uso commerciale 
o ad altre applicazioni . 
 
 

Componenti: 
 

1 – Pannello solare 
2 – Lampada solare 
3 – Telecomando 
4 – Telaio a 
forma di “U” 
5 – Suruburi 
 
Istruzioni generali di sicurezza 
1. Non permettere ai bambini di giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere 
effettuate dai bambini senza la supervisione di un adulto. Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini, poiché possono rappresentare un rischio di soffocamento. 
2. Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili. 
3. Non collegare la lampada a un pannello solare con una tensione di uscita superiore a 6 V. 
4. Non collegare o alimentare la lampada tramite una rete elettrica a 220 V CA. 
5. Non smontare o modificare il prodotto. Modifiche non autorizzate possono danneggiare il prodotto e 
comportare rischi per la sicurezza. 
6. Non installare il prodotto in zone basse o in luoghi in cui potrebbe essere sommerso o permanentemente 
esposto all'acqua. 
7. Il prodotto non è impermeabile. Installarlo in un luogo protetto dalla pioggia e dall'esposizione diretta 
all'acqua. 
8. Assicurarsi che la lampada e il pannello solare siano fissati saldamente per evitare che si stacchino o si 
danneggino. 
9. Non coprire il pannello solare né installarlo in zone ombreggiate. 
10. Controllare regolarmente il cavo e i connettori. Non utilizzare il prodotto se sono danneggiati. 

 
Principio di funzionamento : 
Il pannello solare converte l'energia solare in energia elettrica e carica la batteria integrata nella lampada. 
Per una corretta ricarica, il pannello solare deve essere installato in un luogo esposto direttamente alla luce 
solare. 
Il tempo di ricarica è di circa 5-8 ore , a seconda dell'intensità della luce solare e delle condizioni 
meteorologiche. 
Una volta caricata, la lampada può fornire illuminazione per circa 10-12 ore , a seconda del livello di carica della 
batteria e delle condizioni di utilizzo. 
 

Istruzioni di installazione 
Installazione di pannelli solari: 
1. Scegli una superficie stabile esposta direttamente alla luce solare. 
2. Utilizzare la staffa a U e la ferramenta di fissaggio in dotazione per installare il 
pannello solare. 
3. Fissare la staffa alla superficie di montaggio utilizzando le viti. 
4. Montare il pannello solare sulla staffa e verificarne la stabilità. 
5. Orientare il pannello in modo che riceva la luce solare diretta durante tutto il 
giorno. 
6. Evitare di installare il pannello in aree ombreggiate da edifici, alberi o altri 
ostacoli. 
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Installazione della lampada : 
1. Scegliere una superficie stabile e adatta per il montaggio della 
lampada. 
2. Fissare la lampada utilizzando le due viti ad espansione e gli 
accessori di fissaggio in dotazione. 
3. Regolare la posizione della lampada in base all'area da illuminare. 
4. Non installare la lampada in luoghi direttamente esposti alla pioggia o 
dove potrebbe accumularsi acqua. 
5. Collegare il cavo della lampada al pannello solare utilizzando i 
connettori appropriati. 
6. Stringere il connettore per garantire una connessione sicura. 
7. Verificare la stabilità della lampada e del pannello solare prima dell'uso. 
 

Istruzioni di avvio: 
 
1. Collegare il cavo tra il pannello solare e la lampada utilizzando gli appositi connettori. 
2. Verificare e serrare correttamente il collegamento per garantire una connessione sicura. 
3. Installare il pannello solare in un luogo esposto direttamente alla luce solare. 
4. Accendere la lampada utilizzando il pulsante ON sul telecomando. 
5. Verificare il funzionamento della lampada e del telecomando prima di completare l'installazione. 
Importante: testare il prodotto e verificarne il funzionamento prima dell'installazione definitiva. 
 

Funzionamento tramite telecomando: 
 
Il telecomando permette di accendere e spegnere la lampada e di regolare la modalità di illuminazione. 
Pulsante rosso – Spegnimento forzato della luce 
ON – Accende la lampada. 
OFF – Spegne la lampada. 
AUTO – Attiva la modalità automatica. 
3H – Timer di 3 ore. 
5H – Timer di 5 ore. 
8H – Timer da 8 ore. 
“–” – Diminuisce l’intensità luminosa (luce più calda). 
“+” – Aumenta l’intensità luminosa (luce più fredda). 
M – Modalità luminosità costante. 
1 – 100% – Massima intensità luminosa. 
2 – 50% – Circa il 50% dell'intensità luminosa massima 
 

Manutenzione e pulizia: 
1. Pulire regolarmente la superficie del pannello solare per rimuovere polvere e sporco. 
2. Utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido. 
3. Non utilizzare sostanze abrasive, solventi o detergenti aggressivi. 
4. Controllare regolarmente il cavo, i connettori e i componenti di fissaggio. 
5. Assicurarsi che la superficie del pannello solare rimanga pulita per garantire una ricarica efficiente. 
 

Risoluzione dei problemi: 
La lampada non si accende : 

• Verifica il collegamento tra il pannello solare e la lampada. 

• Verifica se la lampada è accesa tramite il telecomando. 

• Controlla la batteria del telecomando . 

• Assicurarsi che la batteria della lampada sia sufficientemente carica. 

• Verifica se il pannello solare ha ricevuto sufficiente luce solare. 
La lampada non si carica correttamente : 

• Verifica che il pannello solare sia esposto direttamente alla luce solare. 

• Assicurati che il pannello solare non sia coperto o ombreggiato. 

• Pulire la superficie del pannello solare. 

• Verifica il collegamento tra il pannello solare e la lampada. 
Se il problema persiste, contattare il distributore o un centro di assistenza autorizzato. 
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Magazzinaggio : 
 
Depozitati prodotto intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si 
surse directe de caldura . 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul , panoul solare, telecomanda si cablurile impotriva 
socurilor sì deterioratore meccanica 
 

Dati tecnici 

Codice prodotto 682941 

flusso luminoso  500 Lm 

pannello solare Policristalina 6 V 6 W 1000 MA 

Tempo di funzionamento 10-12 ore 

Tempo di ricarica 5-8 ore 

Batteria 3,2 V 2x3000 mAh 32700 Ioni di litio 

Grado di protezione IP20 

Materiale PP+PS 

Peso   0,65 Kg 
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Estimado cliente, 
Gracias por adquirir este producto EVOTOOLS, fabricado de acuerdo con los más altos 
estándares de seguridad y rendimiento. 
Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones y la información de seguridad que aparecen a 
continuación. Utilice el producto únicamente como se describe y para las aplicaciones especificadas. 
Este producto está destinado a la iluminación de áreas exteriores para uso privado y no es apto para uso 
comercial u otras aplicaciones . 
 
 

Componentes: 
 

1 – Panel solar 
2 – Lámpara solar 
3 – Control remoto 
4 – Marco en 
forma de “U” 
5 – Suruburi 
 
Instrucciones generales de seguridad 
1. No permita que los niños jueguen con el producto. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento 
sin la supervisión de un adulto. Mantenga el embalaje fuera del alcance de los niños, ya que puede representar 
un riesgo de asfixia. 
2. No utilice el producto si presenta daños visibles. 
3. No conecte la lámpara a un panel solar con un voltaje de salida superior a 6 V. 
4. No conecte ni alimente la lámpara con una fuente de alimentación de 220 V CA. 
5. No desmonte ni modifique el producto. Las modificaciones no autorizadas pueden dañar el producto y 
suponer riesgos para la seguridad. 
6. No instale el producto en zonas bajas ni en lugares donde pueda quedar sumergido o expuesto 
permanentemente al agua. 
7. El producto no es resistente al agua. Instálelo en un lugar protegido de la lluvia y de la exposición directa al 
agua. 
8. Asegúrese de que la lámpara y el panel solar estén bien sujetos para evitar que se desprendan o se dañen. 
9. No cubra el panel solar ni lo instale en zonas sombreadas. 
10. Revise periódicamente el cable y los conectores. No utilice el producto si están dañados. 

 
Principio de funcionamiento : 
El panel solar convierte la energía solar en energía eléctrica y carga la batería integrada de la lámpara. 
Para una carga adecuada, el panel solar debe instalarse en un lugar con exposición directa a la luz solar. 
El tiempo de carga es de aproximadamente 5 a 8 horas , dependiendo de la intensidad de la luz solar y las 
condiciones climáticas. 
Una vez cargada la batería, la lámpara puede proporcionar iluminación durante aproximadamente 10-12 horas 
, dependiendo del nivel de carga de la batería y las condiciones de funcionamiento. 
 

Instrucciones de instalación 
Instalación de paneles solares: 
1. Elija una superficie estable con exposición directa a la luz solar. 
2. Utilice el soporte en forma de U y los accesorios de fijación suministrados para 
instalar el panel solar. 
3. Fije el soporte a la superficie de montaje con los tornillos. 
4. Monte el panel solar en el soporte y compruebe su estabilidad. 
5. Oriente el panel de manera que reciba luz solar directa durante todo el día. 
6. Evite instalar el panel en áreas sombreadas por edificios, árboles u otros 
obstáculos. 
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Instalación de lámparas: 
1. Elija una superficie estable y adecuada para montar la lámpara. 
2. Fije la lámpara utilizando los dos tornillos de expansión y los 
accesorios de fijación suministrados. 
3. Ajuste la posición de la lámpara según la zona que se vaya a 
iluminar. 
4. No instale la lámpara en lugares directamente expuestos a la lluvia o 
donde pueda acumularse agua. 
5. Conecte el cable de la lámpara al panel solar utilizando los 
conectores adecuados. 
6. Apriete el conector para asegurar una conexión firme. 
7. Compruebe la estabilidad de la lámpara y del panel solar antes de usarla. 
 

Instrucciones de inicio: 
 
1. Conecte el cable entre el panel solar y la lámpara utilizando los conectores adecuados. 
2. Compruebe y apriete correctamente la conexión para garantizar una conexión segura. 
3. Instale el panel solar en un lugar con exposición directa a la luz solar. 
4. Encienda la lámpara usando el botón de encendido del control remoto. 
5. Compruebe el funcionamiento de la lámpara y del mando a distancia antes de finalizar la instalación. 
Importante: Pruebe el producto y verifique su funcionamiento antes de la instalación final. 
 

Funcionamiento mediante control remoto: 
El mando a distancia permite encender y apagar la lámpara y ajustar el modo de iluminación. 
Botón rojo: luz apagada 
ON – Enciende la lámpara. 
APAGADO – Apaga la lámpara. 
AUTO – Activa el modo automático. 
3H – Temporizador de 3 horas. 
5H – Temporizador de 5 horas. 
8H – Temporizador de 8 horas. 
“–” – Disminuye la intensidad de la luz (luz más cálida). 
“+” – Aumenta la intensidad de la luz (luz más fría). 
M – Modo de brillo constante. 
1 – 100% – Máxima intensidad lumínica. 
2 – 50% – Aproximadamente el 50% de la intensidad luminosa máxima 
 

Mantenimiento y limpieza: 
1. Limpie regularmente la superficie del panel solar para eliminar el polvo y la suciedad. 
2. Utilice un paño suave, seco o ligeramente húmedo. 
3. No utilice sustancias abrasivas, disolventes ni agentes de limpieza agresivos. 
4. Revise periódicamente el cable, los conectores y los componentes de fijación. 
5. Asegúrese de que la superficie del panel solar permanezca limpia para mantener una carga eficiente. 
 

Solución de problemas: 
 
La lámpara no se enciende : 

• Comprueba la conexión entre el panel solar y la lámpara. 

• Comprueba si la lámpara está encendida con el mando a distancia. 

• Comprueba la batería del mando a distancia. 

• Asegúrese de que la batería de la lámpara esté suficientemente cargada. 

• Comprueba si el panel solar ha recibido suficiente luz solar. 
La lámpara no carga correctamente : 

• Comprueba si el panel solar está expuesto directamente a la luz solar. 

• Asegúrese de que el panel solar no esté cubierto ni a la sombra. 

• Limpie la superficie del panel solar. 

• Comprueba la conexión entre el panel solar y la lámpara. 
Si el problema persiste, póngase en contacto con el distribuidor o con un centro de servicio autorizado. 
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Almacenamiento : 
 
Depositaciones producto intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si 
surse directe de caldura . 
Pentru depozitarea pe termen pulmonar, protejati produsul , panoul solar, telecomanda si cablurile impotriva 
socurilor si deteriorar mecánica 
 

Datos técnicos 

Código de producto 682941 

flujo luminoso  500 Lm 

Panel solar Policristalino 6 V 6 W 1000 MA 

Horario de funcionamiento 10-12 horas 

Tiempo de carga 5-8 H 

Batería 3,2 V 2x3000 mAh 32700 Iones de litio 

Índice de protección IP20 

Material PP+PS 

Peso   0,65 kg 
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Tisztelt Ügyfelünk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt az EVOTOOLS terméket, amelyet a legmagasabb 
biztonsági és teljesítményi szabványoknak megfelelően gyártottunk. 
A termék használata előtt kérjük, ismerkedjen meg az alábbi utasításokkal és biztonsági információkkal. A 
terméket csak a leírtaknak megfelelően és a megadott alkalmazásokhoz használja. 
Ez a termék kültéri, magáncélú világításra készült, és nem alkalmas kereskedelmi vagy egyéb felhasználásra . 
 
 

Alkatrészek: 
 

1 – Napelem 
2 – Napelemes lámpa 
3 – Távirányító 
4 – „U” alakú 
keret 
5 – Suruburi 
 
Általános biztonsági utasítások 
1. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a termékkel. A tisztítást és karbantartást gyermekek felnőtt 
felügyelete nélkül nem végezhetik. A csomagolóanyagokat tartsa gyermekek elől elzárva, mivel fulladásveszélyt 
jelenthetnek. 
2. Ne használja a terméket, ha látható sérüléseket mutat. 
6 V -nál nagyobb kimeneti feszültségű napelemhez . 
4. Ne csatlakoztassa és ne táplálja a lámpát 220 V-os váltakozó áramú tápegységről. 
5. Ne szerelje szét és ne módosítsa a terméket. A jogosulatlan módosítások károsíthatják a terméket és 
biztonsági kockázatot jelenthetnek. 
6. Ne telepítse a terméket alacsonyan fekvő területekre vagy olyan helyekre, ahol víz alá kerülhet, vagy állandó 
jelleggel víznek lehet kitéve. 
7. A termék nem vízálló. Telepítse esőtől és közvetlen víztől védett helyre. 
8. Győződjön meg arról, hogy a lámpa és a napelem biztonságosan rögzítve van, hogy megakadályozza azok 
leválását vagy sérülését. 
9. Ne takarja le a napelemet, és ne szerelje fel árnyékos helyre. 
10. Rendszeresen ellenőrizze a kábelt és a csatlakozókat. Ne használja a terméket, ha sérültek. 

 
Működési elv : 
A napelem a napenergiát elektromos energiává alakítja, és feltölti a lámpa beépített akkumulátorát. 
A megfelelő töltéshez a napelemet olyan helyre kell telepíteni, ahol közvetlen napfény éri. 
A töltési idő körülbelül 5-8 óra , a napfény intenzitásától és az időjárási viszonyoktól függően. 
Az akkumulátor feltöltése után a lámpa körülbelül 10–12 órán át képes világítani , az akkumulátor töltöttségi 
szintjétől és a működési körülményektől függően. 
 

Telepítési utasítások 
Napelem telepítése: 
1. Válasszon egy stabil, közvetlen napfénynek kitett felületet. 
2. A napelem felszereléséhez használja az U-alakú konzolt és a mellékelt 
rögzítőelemeket. 
3. Rögzítse a konzolt a rögzítőfelülethez a csavarok segítségével. 
4. Szerelje fel a napelemet a konzolra, és ellenőrizze a stabilitását. 
5. Úgy helyezze el a panelt, hogy egész nap közvetlen napfény érje. 
6. Kerülje a panel telepítését épületek, fák vagy egyéb akadályok által árnyékolt 
területeken. 
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Lámpa beszerelése : 
1. Válasszon stabil és megfelelő felületet a lámpa felszereléséhez. 
2. Rögzítse a lámpát a két tágulási csavarral és a mellékelt 
rögzítőelemekkel. 
3. Állítsa be a lámpa helyzetét a megvilágítandó területnek megfelelően. 
4. Ne szerelje fel a lámpát olyan helyre, ahol közvetlenül ki van téve az 
esőnek, vagy ahol víz gyűlhet fel. 
5. Csatlakoztassa a lámpa kábelét a napelemhez a megfelelő 
csatlakozók segítségével. 
6. Húzza meg a csatlakozót a biztonságos csatlakozás érdekében. 
7. Használat előtt ellenőrizze a lámpa és a napelem stabilitását 
 

Indítási utasítások: 
 
1. Csatlakoztassa a napelem és a lámpa közötti kábelt a megfelelő csatlakozókkal. 
2. Ellenőrizze és húzza meg megfelelően a csatlakozást a biztonságos csatlakozás érdekében. 
3. Telepítse a napelemet olyan helyre, ahol közvetlen napfény éri. 
4. Kapcsolja be a lámpát a távirányító ON gombjával. 
5. A telepítés befejezése előtt ellenőrizze a lámpa és a távirányító működését. 
Fontos: A termék végleges telepítése előtt tesztelje le és ellenőrizze a működését. 
 

Távirányítóval működtetve: 
 
A távirányítóval be- és kikapcsolhatja a lámpát, valamint beállíthatja a világítási módot 
Piros gomb – Kényszerített világítás KI 
BE – Bekapcsolja a lámpát. 
KI – Kikapcsolja a lámpát. 
AUTO – Aktiválja az automatikus üzemmódot. 
3H – 3 órás időzítő. 
5H – 5 órás időzítő. 
8H – 8 órás időzítő. 
„–” – Csökkenti a fény intenzitását (melegebb fény). 
„+” – Növeli a fény intenzitását (hidegebb fény). 
M – Állandó fényerő mód. 
1 – 100% – Maximális fényintenzitás. 
2 – 50% – A maximális fényintenzitás körülbelül 50%-a 
 

Karbantartás és tisztítás: 
1. Rendszeresen tisztítsa meg a napelem felületét a por és a szennyeződések eltávolításától. 
2. Használjon puha, száraz vagy enyhén nedves kendőt. 
3. Ne használjon súrolószereket, oldószereket vagy agresszív tisztítószereket. 
4. Rendszeresen ellenőrizze a kábelt, a csatlakozókat és a rögzítőelemeket. 
5. A hatékony töltés fenntartása érdekében ügyeljen arra, hogy a napelem felülete tiszta maradjon. 
 

Hibaelhárítás: 
A lámpa nem kapcsol be : 

• Ellenőrizd a napelem és a lámpa közötti csatlakozást. 

• A távirányítóval ellenőrizze, hogy a lámpa be van-e kapcsolva. 

• Ellenőrizze a távirányító elemét. 

• Győződjön meg arról, hogy a lámpa akkumulátora kellően fel van töltve. 

• Ellenőrizze, hogy a napelem elegendő napfényt kapott-e. 
A lámpa nem töltődik megfelelően : 

• Ellenőrizze, hogy a napelemtáblát közvetlenül éri-e napfény. 

• Győződjön meg arról, hogy a napelem nincs letakarva vagy árnyékolva. 

• Tisztítsa meg a napelem felületét. 

• Ellenőrizd a napelem és a lámpa közötti csatlakozást. 
Ha a probléma továbbra is fennáll, vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval vagy egy hivatalos 
szervizközponttal. 
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Tárolás : 
 
Depozitati produsul intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala , praf , temperaturi extreme si 
caldura közvetlen áramlása . 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul , panoul solar, telecomanda ha impotriva kábeleket 
használ socurilor si romló szerelőgép 
 

Műszaki adatok 

Termékkód 682941 

Fényáram  500 lumen 

Napelem Polikristály 6 V 6 W 1000 MA 

Működési idő 10-12 óra 

Töltési idő 5-8 óra 

Akkumulátor 3,2 V 2x3000 mAh 32700 Li-ion 

Védelmi besorolás IP20 

Anyag PP+PS 

Súly   0,65 kg 
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Αγαπητέ πελάτη, 
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν EVOTOOLS, το οποίο κατασκευάζεται 
σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα ασφάλειας και απόδοσης. 
Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, εξοικειωθείτε με τις παρακάτω οδηγίες και πληροφορίες ασφαλείας. 
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται και για τις καθορισμένες εφαρμογές. 
Αυτό το προϊόν προορίζεται για φωτισμό εξωτερικών χώρων για ιδιωτική χρήση και δεν είναι κατάλληλο για 
εμπορική χρήση ή άλλες εφαρμογές . 
 
 

Στοιχεία: 
 

1 – Ηλιακό πάνελ 
2 – Ηλιακή λάμπα 
3 – Τηλεχειριστήριο 
4 – Πλαίσιο σε 
σχήμα «U» 
5 – 
Σουρουμπούρι 
 
Γενικές οδηγίες ασφαλείας 
1. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να 
εκτελούνται από παιδιά χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου. Κρατήστε τα υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά, 
καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ασφυξία. 
2. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν παρουσιάζει ορατή ζημιά. 
3. Μην συνδέετε τη λάμπα σε ηλιακό πάνελ με τάση εξόδου υψηλότερη από 6 V. 
4. Μην συνδέετε ή τροφοδοτείτε τη λάμπα από τροφοδοτικό 220 V AC . 
5. Μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε το προϊόν. Οι μη εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις ενδέχεται να 
προκαλέσουν ζημιά στο προϊόν και να δημιουργήσουν κινδύνους για την ασφάλεια. 

6. Μην εγκαθιστάτε το προϊόν σε περιοχές με χαμηλό υψόμετρο ή σε σημεία όπου ενδέχεται να είναι βυθισμένο 
ή μόνιμα εκτεθειμένο σε νερό. 
7. Το προϊόν δεν είναι αδιάβροχο. Εγκαταστήστε το σε σημείο προστατευμένο από τη βροχή και την άμεση 
έκθεση στο νερό. 
8. Βεβαιωθείτε ότι η λάμπα και το ηλιακό πάνελ είναι σταθερά στερεωμένα για να μην αποκολληθούν ή 
υποστούν ζημιά. 
9. Μην καλύπτετε το ηλιακό πάνελ και μην το εγκαθιστάτε σε σκιερές περιοχές. 
10. Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο και τους συνδέσμους. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν έχουν υποστεί ζημιά. 

 
Αρχή λειτουργίας : 
Το ηλιακό πάνελ μετατρέπει την ηλιακή ενέργεια σε ηλεκτρική ενέργεια και φορτίζει την ενσωματωμένη 
μπαταρία της λάμπας. 
Για σωστή φόρτιση, το ηλιακό πάνελ πρέπει να εγκατασταθεί σε σημείο με άμεση έκθεση στο ηλιακό φως. 
Ο χρόνος φόρτισης είναι περίπου 5-8 ώρες , ανάλογα με την ένταση του ηλιακού φωτός και τις καιρικές 
συνθήκες. 
Αφού φορτιστεί η μπαταρία, η λάμπα μπορεί να παρέχει φωτισμό για περίπου 10-12 ώρες , ανάλογα με το 
επίπεδο φόρτισης της μπαταρίας και τις συνθήκες λειτουργίας. 
 

Οδηγίες εγκατάστασης 
Εγκατάσταση ηλιακού πάνελ: 
1. Επιλέξτε μια σταθερή επιφάνεια με άμεση έκθεση στο ηλιακό φως. 
2. Χρησιμοποιήστε τη βάση σχήματος U και το παρεχόμενο υλικό στερέωσης για να 
εγκαταστήσετε το ηλιακό πάνελ. 
3. Στερεώστε τη βάση στην επιφάνεια στήριξης χρησιμοποιώντας τις βίδες. 
4. Τοποθετήστε το ηλιακό πάνελ στη βάση και ελέγξτε τη σταθερότητά του. 
5. Προσανατολίστε το πάνελ έτσι ώστε να δέχεται άμεσο ηλιακό φως καθ' όλη τη 
διάρκεια της ημέρας. 
6. Αποφύγετε την εγκατάσταση του πάνελ σε περιοχές που σκιάζονται από κτίρια, 
δέντρα ή άλλα εμπόδια 
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Εγκατάσταση λαμπτήρα : 
1. Επιλέξτε μια σταθερή και κατάλληλη επιφάνεια για την τοποθέτηση 
της λάμπας. 
2. Ασφαλίστε τη λάμπα χρησιμοποιώντας τις δύο βίδες διαστολής και το 
παρεχόμενο υλικό στερέωσης. 
3. Προσαρμόστε τη θέση της λάμπας ανάλογα με την περιοχή που θα 
φωτιστεί. 
4. Μην εγκαθιστάτε τη λάμπα σε σημεία που είναι άμεσα εκτεθειμένα στη 
βροχή ή όπου μπορεί να συσσωρευτεί νερό. 
5. Συνδέστε το καλώδιο της λάμπας στο ηλιακό πάνελ χρησιμοποιώντας 
τους κατάλληλους συνδετήρες. 
6. Σφίξτε το σύνδεσμο για να διασφαλίσετε μια ασφαλή σύνδεση. 
7. Ελέγξτε τη σταθερότητα της λάμπας και του ηλιακού πάνελ πριν από τη χρήση 
 

Οδηγίες εκκίνησης: 
 
1. Συνδέστε το καλώδιο μεταξύ του ηλιακού πάνελ και της λάμπας χρησιμοποιώντας τους κατάλληλους 
συνδετήρες. 
2. Ελέγξτε και σφίξτε σωστά τη σύνδεση για να διασφαλίσετε μια ασφαλή σύνδεση. 
3. Εγκαταστήστε το ηλιακό πάνελ σε σημείο με άμεση έκθεση στο ηλιακό φως. 
4. Ανάψτε τη λάμπα χρησιμοποιώντας το κουμπί ON στο τηλεχειριστήριο. 
5. Ελέγξτε τη λειτουργία της λάμπας και του τηλεχειριστηρίου πριν ολοκληρώσετε την εγκατάσταση 
Σημαντικό: Ελέγξτε το προϊόν και επαληθεύστε τη λειτουργία του πριν από την τελική εγκατάσταση. 
 

Λειτουργία τηλεχειρισμού: 
 
Το τηλεχειριστήριο σάς επιτρέπει να ανάβετε και να σβήνετε τη λάμπα και να ρυθμίζετε τη λειτουργία φωτισμού 
Κόκκινο κουμπί – Αναγκαστικό φως ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ 
ON – Ανάβει τη λάμπα. 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ – Σβήνει τη λάμπα. 
ΑΥΤΟΜΑΤΗ – Ενεργοποιεί την αυτόματη λειτουργία. 
3H – Χρονοδιακόπτης 3 ωρών. 
5H – Χρονοδιακόπτης 5 ωρών. 
8H – Χρονοδιακόπτης 8 ωρών. 
“–” – Μειώνει την ένταση του φωτός (θερμότερο φως). 
«+» – Αυξάνει την ένταση του φωτός (ψυχρότερο φως). 
M – Λειτουργία σταθερής φωτεινότητας. 
1 – 100% – Μέγιστη ένταση φωτός. 
2 – 50% – Περίπου το 50% της μέγιστης έντασης φωτός 
 

Συντήρηση και καθαρισμός: 
1. Καθαρίζετε τακτικά την επιφάνεια του ηλιακού πάνελ για να απομακρύνετε τη σκόνη και τη βρωμιά. 
2. Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. 
3. Μην χρησιμοποιείτε λειαντικές ουσίες, διαλύτες ή ισχυρά καθαριστικά. 
4. Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο, τους συνδετήρες και τα εξαρτήματα στερέωσης. 
5. Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια του ηλιακού πάνελ παραμένει καθαρή για να διατηρήσετε την αποτελεσματική 
φόρτιση. 

 

Αντιμετώπιση προβλημάτων: 
 
Η λάμπα δεν ανάβει : 

• Ελέγξτε τη σύνδεση μεταξύ του ηλιακού πάνελ και της λάμπας. 

• Ελέγξτε αν η λάμπα είναι αναμμένη χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο. 

• Ελέγξτε την μπαταρία του τηλεχειριστηρίου . 

• Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία της λάμπας έχει φορτιστεί επαρκώς. 

• Ελέγξτε εάν το ηλιακό πάνελ έχει λάβει επαρκή ηλιακή ακτινοβολία. 
Η λάμπα δεν φορτίζει σωστά : 

• Ελέγξτε εάν το ηλιακό πάνελ είναι εκτεθειμένο απευθείας στο ηλιακό φως. 

• Βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό πάνελ δεν είναι καλυμμένο ή σκιασμένο. 
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• Καθαρίστε την επιφάνεια του ηλιακού πάνελ. 

• Ελέγξτε τη σύνδεση μεταξύ του ηλιακού πάνελ και της λάμπας. 
Εάν το πρόβλημα επιμένει, επικοινωνήστε με τον διανομέα ή με ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις 

Αποθήκευση : 
 
Αποθέσεις προϊόν intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperatur extreme si από 
την πλευρά της Καλντούρας . 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul , panoul solar, telecomanda εάν εισάγεται καλώδιο 
σοκουρίλορ σι ντετεροριλόρ μηχανικός 
 

Τεχνικά δεδομένα 

Κωδικός προϊόντος 682941 

Φωτεινή ροή  500 Lm 

Ηλιακό πάνελ Πολυκρυσταλλίνη 6 V 6 W 1000 MA 

Χρόνος λειτουργίας 10-12 Ώρες 

Χρόνος φόρτισης 5-8 ώρες 

Μπαταρία 3.2 V 2x3000 mAh 32700 Li Ion 

Βαθμολογία προστασίας IP20 

Υλικό PP+PS 

Βάρος   0,65 κιλά 
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Уважаеми клиенте, 
Благодарим ви, че закупихте този продукт на EVOTOOLS, произведен в съответствие 
с най-високите стандарти за безопасност и производителност. 
Преди употреба на продукта, моля, запознайте се с инструкциите и информацията за безопасност по-
долу. Използвайте продукта само по описания начин и за посочените приложения. 
Този продукт е предназначен за външно осветление за частна употреба и не е подходящ за търговска 
употреба или други приложения . 
 
 

Компоненти: 
 

1 – Слънчев панел 
2 – Соларна лампа 
3 – Дистанционно управление 
4 – Рамка с 
форма на „U“ 
5 – Сурубури 
 
Общи инструкции за безопасност 
1. Не позволявайте на деца да играят с продукта. Почистването и поддръжката не трябва да се 
извършват от деца без надзор от възрастен. Дръжте опаковъчните материали далеч от деца, тъй като те 
могат да представляват опасност от задушаване. 
2. Не използвайте продукта, ако има видими повреди. 
3. Не свързвайте лампата към соларен панел с изходно напрежение по-високо от 6 V. 
4. Не свързвайте и не захранвайте лампата от захранване с променливотоково напрежение 220 V. 
5. Не разглобявайте и не модифицирайте продукта. Неоторизирани модификации могат да го повредят и 
да представляват риск за безопасността. 
6. Не инсталирайте продукта в ниско разположени райони или на места, където може да бъде потопен 
или постоянно изложен на вода. 
7. Продуктът не е водоустойчив. Инсталирайте го на място, защитено от дъжд и директно излагане на 
вода. 
8. Уверете се, че лампата и слънчевият панел са здраво закрепени, за да предотвратите отделянето или 
повредата им. 
9. Не покривайте слънчевия панел и не го инсталирайте на сенчести места. 
10. Редовно проверявайте кабела и конекторите. Не използвайте продукта, ако са повредени. 

 
Принцип на действие : 
Слънчевият панел преобразува слънчевата енергия в електрическа енергия и зарежда вградената 
батерия на лампата. 
За правилно зареждане, слънчевият панел трябва да бъде инсталиран на място с пряка слънчева 
светлина. 
Времето за зареждане е приблизително 5–8 часа , в зависимост от интензитета на слънчевата светлина 
и метеорологичните условия. 
След зареждане на батерията, лампата може да осигурява осветление за приблизително 10–12 часа , в 
зависимост от нивото на зареждане на батерията и условията на работа. 
 

Инструкции за монтаж 
Монтаж на слънчеви панели: 
1. Изберете стабилна повърхност с пряко излагане на слънчева светлина. 
2. Използвайте U-образната скоба и предоставените крепежни елементи, за да 
монтирате слънчевия панел. 
3. Закрепете скобата към монтажната повърхност с помощта на винтовете. 
4. Монтирайте слънчевия панел върху скобата и проверете неговата 
стабилност. 
5. Ориентирайте панела така, че да получава пряка слънчева светлина през 
целия ден. 
6. Избягвайте инсталирането на панела в зони, засенчени от сгради, дървета или други препятствия. 
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Монтаж на лампа : 
1. Изберете стабилна и подходяща повърхност за монтаж на 
лампата. 
2. Закрепете лампата с помощта на двата разширителни винта и 
предоставените крепежни елементи. 
3. Регулирайте позицията на лампата според зоната, която ще 
осветявате. 
4. Не инсталирайте лампата на места, директно изложени на дъжд 
или където може да се събира вода. 
5. Свържете кабела на лампата към слънчевия панел, като 
използвате съответните конектори. 
6. Затегнете конектора, за да осигурите сигурна връзка. 
7. Проверете стабилността на лампата и слънчевия панел преди употреба 
 

Инструкции за стартиране: 
 
1. Свържете кабела между слънчевия панел и лампата, като използвате съответните конектори. 
2. Проверете и затегнете правилно връзката, за да осигурите сигурно свързване. 
3. Инсталирайте слънчевия панел на място с пряко излагане на слънчева светлина. 
4. Включете лампата, като използвате бутона ON на дистанционното управление. 
5. Проверете работата на лампата и дистанционното управление, преди да завършите инсталацията. 
Важно: Тествайте продукта и проверете неговата работа преди окончателния монтаж. 
 

Работа с дистанционно управление: 
 
Дистанционното управление ви позволява да включвате и изключвате лампата и да регулирате режима 
на осветление 
Червен бутон – Принудително изключване на светлината 
ВКЛ. – Включва лампата. 
ИЗКЛ. – Изключва лампата. 
АВТО – Активира автоматичен режим. 
3H – 3-часов таймер. 
5H – 5-часов таймер. 
8H – 8-часов таймер. 
„–“ – Намалява интензитета на светлината (по-топла светлина). 
„+“ – Увеличава интензитета на светлината (по-студена светлина). 
M – Режим на постоянна яркост. 
1 – 100% – Максимален интензитет на светлината. 
2 – 50% – Приблизително 50% от максималната интензивност на светлината 
 

Поддръжка и почистване: 
1. Редовно почиствайте повърхността на слънчевия панел, за да премахнете прах и мръсотия. 
2. Използвайте мека, суха или леко влажна кърпа. 
3. Не използвайте абразивни вещества, разтворители или агресивни почистващи препарати. 
4. Редовно проверявайте кабела, конекторите и крепежните елементи. 
5. Уверете се, че повърхността на слънчевия панел остава чиста, за да се поддържа ефективно 
зареждане. 

 

Отстраняване на неизправности: 
 
Лампата не светва : 

• Проверете връзката между слънчевия панел и лампата. 

• Проверете дали лампата е включена с дистанционното управление. 

• Проверете батерията на дистанционното управление . 

• Уверете се, че батерията на лампата е достатъчно заредена. 

• Проверете дали слънчевият панел е получил достатъчно слънчева светлина. 
Лампата не се зарежда правилно : 

• Проверете дали слънчевият панел е изложен на пряка слънчева светлина. 

• Уверете се, че слънчевият панел не е покрит или засенчен. 
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• Почистете повърхността на слънчевия панел. 

• Проверете връзката между слънчевия панел и лампата. 
Ако проблемът продължава, свържете се с дистрибутора или оторизиран сервизен център 

Съхранение : 
 
Депозитати продукт intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperatura extreme si 
директен изгрев на топлината 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati produsul , panoul solar, telecomanda ако кабелите са 
невъзможни сокурилор си влошаване механика 
 

Технически данни 

Код на продукта 682941 

Светлинен поток  500 лумена 

Слънчев панел Поликристалин 6 V 6 W 1000 MA 

Време за работа 10-12 часа 

Време за зареждане 5-8 часа 

Батерия 
3.2 V 2x3000 mAh 32700 литиево-йонна 

батерия 

Степен на защита IP20 

Материал ПП+ПС 

Тегло   0,65 кг 
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Lieber Kunde, 
Vielen Dank für den Kauf dieses EVOTOOLS-Produkts, das nach höchsten Sicherheits- 
und Leistungsstandards hergestellt wurde. 
Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die nachfolgenden Anweisungen und Sicherheitshinweise 
sorgfältig durch. Verwenden Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Anwendungen. 
Dieses Produkt ist für die Außenbeleuchtung im privaten Bereich bestimmt und eignet sich nicht für den 
gewerblichen Einsatz oder andere Anwendungen . 
 
 

Komponenten: 
 

1 – Solarpanel 
2 – Solarlampe 
3 – Fernbedienung 
4 – „U“-förmiger 
Rahmen 
5 – Suruburi 
 
Allgemeine Sicherheitshinweise 
1. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung dürfen nicht ohne Aufsicht von 
Erwachsenen durchgeführt werden. Verpackungsmaterialien sind für Kinder unzugänglich aufzubewahren, da 
sie Erstickungsgefahr darstellen können. 
2. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist. 
3. Schließen Sie die Lampe nicht an ein Solarpanel mit einer Ausgangsspannung von mehr als 6 V an . 
4. Schließen Sie die Lampe nicht an eine 220-V- Wechselstromversorgung an und betreiben Sie sie nicht damit. 
5. Das Produkt darf nicht zerlegt oder verändert werden. Nicht autorisierte Änderungen können das Produkt 
beschädigen und Sicherheitsrisiken bergen. 
6. Installieren Sie das Produkt nicht in tiefliegenden Gebieten oder an Orten, an denen es unter Wasser gesetzt 
oder dauerhaft Wasser ausgesetzt sein kann. 
7. Das Produkt ist nicht wasserdicht. Installieren Sie es an einem Ort, der vor Regen und direktem 
Wasserkontakt geschützt ist. 
8. Stellen Sie sicher, dass Lampe und Solarpanel fest angebracht sind, damit sie sich nicht lösen oder 
beschädigt werden können. 
9. Das Solarpanel darf nicht abgedeckt oder im Schatten installiert werden. 
10. Überprüfen Sie regelmäßig Kabel und Anschlüsse. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn diese 
beschädigt sind. 

 
Funktionsprinzip : 
Das Solarpanel wandelt Sonnenenergie in elektrische Energie um und lädt den eingebauten Akku der Lampe 
auf. 
Für einen ordnungsgemäßen Ladevorgang muss das Solarpanel an einem Ort installiert werden, der direktem 
Sonnenlicht ausgesetzt ist. 
Die Ladezeit beträgt je nach Sonneneinstrahlung und Wetterbedingungen etwa 5–8 Stunden . 
Nach dem Aufladen des Akkus kann die Lampe je nach Ladezustand des Akkus und Betriebsbedingungen etwa 
10–12 Stunden lang Licht spenden. 
 

Installationsanleitung 
Installation von Solarmodulen: 
1. Wählen Sie eine stabile Oberfläche mit direkter Sonneneinstrahlung. 
2. Verwenden Sie die U-förmige Halterung und das mitgelieferte 
Befestigungsmaterial, um das Solarpanel zu montieren. 
3. Befestigen Sie die Halterung mit den Schrauben an der Montagefläche. 
4. Montieren Sie das Solarpanel an der Halterung und überprüfen Sie seine 
Stabilität. 
5. Richten Sie das Panel so aus, dass es den ganzen Tag über direktes Sonnenlicht 
erhält. 
6. Vermeiden Sie die Installation des Panels in Bereichen, die durch Gebäude, Bäume oder andere Hindernisse 
beschattet werden. 
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Lampeninstallation : 
1. Wählen Sie eine stabile und geeignete Oberfläche für die Montage 
der Lampe. 
2. Befestigen Sie die Lampe mit den beiden Spreizschrauben und dem 
mitgelieferten Befestigungsmaterial. 
3. Stellen Sie die Lampe entsprechend dem zu beleuchtenden Bereich 
ein. 
4. Installieren Sie die Lampe nicht an Orten, die direkt dem Regen 
ausgesetzt sind oder an denen sich Wasser ansammeln kann. 
5. Verbinden Sie das Lampenkabel mithilfe der entsprechenden 
Steckverbinder mit dem Solarpanel. 
6. Ziehen Sie den Stecker fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten. 
7. Überprüfen Sie vor der Verwendung die Stabilität der Lampe und des Solarpanels. 
 

Startanleitung: 
 
1. Verbinden Sie das Kabel zwischen dem Solarpanel und der Lampe mithilfe der entsprechenden 
Steckverbinder. 
2. Überprüfen Sie die Verbindung und ziehen Sie sie gegebenenfalls fest, um eine sichere Verbindung zu 
gewährleisten. 
3. Installieren Sie das Solarpanel an einem Ort, der direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist. 
4. Schalten Sie die Lampe mit der EIN- Taste auf der Fernbedienung ein. 
5. Überprüfen Sie die Funktion der Lampe und der Fernbedienung, bevor Sie die Installation abschließen. 
Wichtig: Testen Sie das Produkt und überprüfen Sie seine Funktionsfähigkeit vor der endgültigen Installation. 
 

Fernbedienungsbetrieb: 
 
Mit der Fernbedienung können Sie die Lampe ein- und ausschalten und den Beleuchtungsmodus anpassen. 
Roter Knopf – Licht zwangsweise ausschalten 
EIN – Schaltet die Lampe ein. 
AUS – Schaltet die Lampe aus. 
AUTO – Aktiviert den Automatikmodus. 
3H – 3-Stunden-Timer. 
5H – 5-Stunden-Timer. 
8H – 8-Stunden-Timer. 
“–” – Verringert die Lichtintensität (wärmeres Licht). 
“+” – Erhöht die Lichtintensität (kälteres Licht). 
M – Modus mit konstanter Helligkeit. 
1 – 100 % – Maximale Lichtintensität. 
2 – 50 % – Ungefähr 50 % der maximalen Lichtintensität 
 

Wartung und Reinigung: 
1. Reinigen Sie die Oberfläche des Solarmoduls regelmäßig, um Staub und Schmutz zu entfernen. 
2. Verwenden Sie ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes Tuch. 
3. Verwenden Sie keine Scheuermittel, Lösungsmittel oder aggressive Reinigungsmittel. 
4. Überprüfen Sie regelmäßig das Kabel, die Steckverbinder und die Befestigungselemente. 
5. Achten Sie darauf, dass die Oberfläche des Solarpanels sauber bleibt, um ein effizientes Laden zu 

gewährleisten. 
 

Fehlerbehebung: 
 
Die Lampe geht nicht an : 

• Überprüfen Sie die Verbindung zwischen dem Solarpanel und der Lampe. 

• Prüfen Sie mit der Fernbedienung, ob die Lampe eingeschaltet ist. 

• Überprüfen Sie die Batterie der Fernbedienung . 

• Stellen Sie sicher, dass die Lampenbatterie ausreichend geladen ist. 

• Prüfen Sie, ob das Solarpanel ausreichend Sonnenlicht erhalten hat. 
Die Lampe lädt nicht richtig : 

• Prüfen Sie, ob das Solarpanel direkt dem Sonnenlicht ausgesetzt ist. 
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• Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel nicht abgedeckt oder beschattet ist. 

• Reinigen Sie die Oberfläche des Solarpanels. 

• Überprüfen Sie die Verbindung zwischen dem Solarpanel und der Lampe. 
Sollte das Problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an den Händler oder ein autorisiertes 
Servicecenter. 

Lagerung : 
 
Depozitati Produkt intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse 
directe de caldura . 
Pentru depozitarea pe termen lung, protejati Produkt , Panoul Solar, Telekommunikation si cablurile impotriva 
socurilor si deteriorarilor Mechanik 
 

Technische Daten 

Produktcode 682941 

Lichtstrom  500 Lm 

Solarpanel Policristalin 6 V 6 W 1000 MA 

Betriebszeit 10-12 H 

Ladezeit 5-8 H 

Batterie 3,2 V 2x3000 mAh 32700 Li-Ionen-Akku 

Schutzklasse IP20 

Material PP+PS 

Gewicht   0,65 kg 
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Cher client, 
Merci d'avoir acheté ce produit EVOTOOLS, fabriqué conformément aux normes de 
sécurité et de performance les plus strictes. 
Avant d'utiliser le produit, veuillez prendre connaissance des instructions et des consignes de sécurité ci-
dessous. Utilisez le produit uniquement comme décrit et pour les applications spécifiées. 
Ce produit est destiné à l'éclairage extérieur à usage privé et ne convient pas à un usage commercial ou à 
d'autres applications . 
 
 

Composants : 
 

1 – Panneau solaire 
2 – Lampe solaire 
3 – Télécommande 
4 – Cadre en 
forme de « U » 
5 – Suruburi 
 
Consignes générales de sécurité 
1. Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans la surveillance d'un adulte. Gardez les emballages hors de portée des enfants, car ils peuvent 
présenter un risque d'étouffement. 
2. N’utilisez pas le produit s’il présente des dommages visibles. 
3. Ne connectez pas la lampe à un panneau solaire dont la tension de sortie est supérieure à 6 V. 
4. Ne branchez pas et n'alimentez pas la lampe à partir d'une alimentation secteur de 220 V CA. 
5. Ne pas démonter ni modifier le produit. Toute modification non autorisée peut endommager le produit et 
présenter des risques pour la sécurité. 
6. N’installez pas le produit dans des zones basses ou dans des endroits où il pourrait être submergé ou exposé 
en permanence à l’eau. 
7. Ce produit n'est pas étanche. Installez-le dans un endroit protégé de la pluie et de l'exposition directe à l'eau. 
8. Assurez-vous que la lampe et le panneau solaire sont solidement fixés afin d'éviter qu'ils ne se détachent ou 
ne s'abîment. 
9. Ne couvrez pas le panneau solaire et ne l'installez pas dans des zones ombragées. 
10. Vérifiez régulièrement le câble et les connecteurs. N’utilisez pas le produit s’ils sont endommagés. 

 
Principe de fonctionnement : 
Le panneau solaire convertit l'énergie solaire en énergie électrique et recharge la batterie intégrée de la lampe. 
Pour une charge optimale, le panneau solaire doit être installé dans un endroit directement exposé à la lumière 
du soleil. 
Le temps de charge est d'environ 5 à 8 heures , en fonction de l'intensité du soleil et des conditions 
météorologiques. 
Une fois la batterie chargée, la lampe peut fournir un éclairage pendant environ 10 à 12 heures , en fonction du 
niveau de charge de la batterie et des conditions de fonctionnement. 
 

Instructions d'installation 
Installation de panneaux solaires : 
1. Choisissez une surface stable exposée directement au soleil. 
2. Utilisez le support en forme de U et les fixations fournies pour installer le panneau 
solaire. 
3. Fixez le support à la surface de montage à l'aide des vis. 
4. Montez le panneau solaire sur le support et vérifiez sa stabilité. 
5. Orientez le panneau de manière à ce qu'il reçoive la lumière directe du soleil tout 
au long de la journée. 
6. Évitez d'installer le panneau dans des zones ombragées par des bâtiments, des 
arbres ou d'autres obstacles. 
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Installation de la lampe : 
1. Choisissez une surface stable et adaptée pour fixer la lampe. 
2. Fixez la lampe à l'aide des deux vis d'expansion et des éléments de 
fixation fournis. 
3. Ajustez la position de la lampe en fonction de la zone à éclairer. 
4. N’installez pas la lampe dans des endroits directement exposés à la 
pluie ou dans des endroits où l’eau peut s’accumuler. 
5. Connectez le câble de la lampe au panneau solaire à l'aide des 
connecteurs appropriés. 
6. Serrez le connecteur pour assurer une connexion sécurisée. 
7. Vérifiez la stabilité de la lampe et du panneau solaire avant utilisation. 
 

Instructions de démarrage : 
 
1. Connectez le câble entre le panneau solaire et la lampe à l'aide des connecteurs appropriés. 
2. Vérifiez et serrez correctement la connexion pour garantir une connexion sécurisée. 
3. Installez le panneau solaire dans un endroit directement exposé à la lumière du soleil. 
4. Allumez la lampe à l'aide du bouton ON de la télécommande. 
5. Vérifiez le fonctionnement de la lampe et de la télécommande avant de terminer l'installation. 
Important : Testez le produit et vérifiez son fonctionnement avant l'installation définitive. 
 

Fonctionnement à distance : 
 
La télécommande permet d'allumer et d'éteindre la lampe et de régler le mode d'éclairage 
Bouton rouge – Éteindre la lumière 
MARCHE – Allume la lampe. 
ÉTEINT – Éteint la lampe. 
AUTO – Active le mode automatique. 
3H – Minuteur de 3 heures. 
5H – Minuteur de 5 heures. 
8H – Minuteur de 8 heures. 
« – » – Diminue l’intensité lumineuse (lumière plus chaude). 
« + » – Augmente l’intensité lumineuse (lumière plus froide). 
M – Mode de luminosité constante. 
1 – 100 % – Intensité lumineuse maximale. 
2 – 50 % – Environ 50 % de l'intensité lumineuse maximale 
 

Entretien et nettoyage : 
1. Nettoyez régulièrement la surface du panneau solaire pour enlever la poussière et la saleté. 
2. Utilisez un chiffon doux, sec ou légèrement humide. 
3. N’utilisez pas de substances abrasives, de solvants ou d’agents de nettoyage agressifs. 
4. Vérifiez régulièrement le câble, les connecteurs et les éléments de fixation. 
5. Veillez à ce que la surface du panneau solaire reste propre pour maintenir une charge efficace. 
 

Dépannage : 
 
La lampe ne s'allume pas : 

• Vérifiez la connexion entre le panneau solaire et la lampe. 

• Vérifiez si la lampe est allumée à l'aide de la télécommande. 

• Vérifiez la pile de la télécommande . 

• Assurez-vous que la batterie de la lampe est suffisamment chargée. 

• Vérifiez si le panneau solaire a reçu suffisamment de lumière solaire. 
La lampe ne se charge pas correctement : 

• Vérifiez si le panneau solaire est directement exposé à la lumière du soleil. 

• Assurez-vous que le panneau solaire n'est ni couvert ni ombragé. 

• Nettoyez la surface du panneau solaire. 

• Vérifiez la connexion entre le panneau solaire et la lampe. 
Si le problème persiste, contactez le distributeur ou un centre de service agréé. 
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Stockage : 
 
Dépôts produit intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse 
directe de caldura . 
Pentru depozitarea pe termen poumon, protégé produsul , panoul solar, télécommunication si cablurile 
impotriva socurilor si détérioration mécanicien 
 

Données techniques 

Code produit 682941 

Flux lumineux  500 Lm 

panneau solaire Policristalin 6 V 6 W 1000 mA 

Temps de fonctionnement 10-12 H 

Temps de charge 5-8 H 

Batterie 
Batterie lithium-ion 32700, 2 x 3000 

mAh, 3,2 V 

Indice de protection IP20 

Matériel PP+PS 

Poids   0,65 kg 
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Querido cliente, 
Obrigado por adquirir este produto EVOTOOLS, fabricado de acordo com os mais altos 
padrões de segurança e desempenho. 
Antes de usar o produto, familiarize-se com as instruções e informações de segurança abaixo. Use o produto 
somente conforme descrito e para as aplicações especificadas. 
Este produto destina-se à iluminação de áreas externas para uso privado e não é adequado para uso comercial 
ou outras aplicações . 
 
 

Componentes: 
 

1 – Painel solar 
2 – Lâmpada solar 
3 – Controle remoto 
4 – Moldura em 
forma de “U” 
5 – Suruburi 
 
Instruções gerais de segurança 
1. Não permita que crianças brinquem com o produto. A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por 
crianças sem a supervisão de um adulto. Mantenha os materiais da embalagem fora do alcance de crianças, 
pois podem representar risco de asfixia. 
2. Não utilize o produto se ele apresentar danos visíveis. 
3. Não conecte a lâmpada a um painel solar com tensão de saída superior a 6 V. 
4. Não ligue nem alimente a lâmpada com uma fonte de alimentação de 220 V CA. 
5. Não desmonte nem modifique o produto. Modificações não autorizadas podem danificar o produto e 
apresentar riscos à segurança. 
6. Não instale o produto em áreas baixas ou em locais onde possa ficar submerso ou permanentemente 
exposto à água. 
7. O produto não é à prova d'água. Instale-o em um local protegido da chuva e da exposição direta à água. 
8. Certifique-se de que a lâmpada e o painel solar estejam firmemente fixados para evitar que se soltem ou 
sejam danificados. 
9. Não cubra o painel solar nem o instale em áreas sombreadas. 
10. Verifique regularmente o cabo e os conectores. Não utilize o produto se estiverem danificados. 

 
Princípio de funcionamento : 
O painel solar converte a energia solar em energia elétrica e carrega a bateria interna da lâmpada. 
Para um carregamento adequado, o painel solar deve ser instalado em um local com exposição direta à luz 
solar. 
O tempo de carregamento é de aproximadamente 5 a 8 horas , dependendo da intensidade da luz solar e das 
condições climáticas. 
Após a bateria estar carregada, a lâmpada pode fornecer iluminação por aproximadamente 10 a 12 horas , 
dependendo do nível de carga da bateria e das condições de operação. 
 

Instruções de instalação 
Instalação de painéis solares: 
1. Escolha uma superfície estável com exposição direta à luz solar. 
2. Utilize o suporte em forma de U e os acessórios de fixação fornecidos para 
instalar o painel solar. 
3. Fixe o suporte à superfície de montagem utilizando os parafusos. 
4. Monte o painel solar no suporte e verifique sua estabilidade. 
5. Posicione o painel de forma que receba luz solar direta durante todo o dia. 
6. Evite instalar o painel em áreas sombreadas por edifícios, árvores ou outros 
obstáculos. 
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Instalação de luminárias : 
1. Escolha uma superfície estável e adequada para montar a lâmpada. 
2. Fixe a lâmpada utilizando os dois parafusos de expansão e os 
acessórios de fixação fornecidos. 
3. Ajuste a posição da lâmpada de acordo com a área a ser iluminada. 
4. Não instale a lâmpada em locais diretamente expostos à chuva ou 
onde a água possa se acumular. 
5. Conecte o cabo da lâmpada ao painel solar usando os conectores 
apropriados. 
6. Aperte o conector para garantir uma conexão segura. 
7. Verifique a estabilidade da lâmpada e do painel solar antes de usar. 
 

Instruções de inicialização: 
 
1. Conecte o cabo entre o painel solar e a lâmpada usando os conectores apropriados. 
2. Verifique e aperte bem a conexão para garantir uma ligação segura. 
3. Instale o painel solar em um local com exposição direta à luz solar. 
4. Ligue a lâmpada usando o botão ON no controle remoto. 
5. Verifique o funcionamento da lâmpada e do controle remoto antes de concluir a instalação. 
Importante: Teste o produto e verifique seu funcionamento antes da instalação final. 
 

Operação por controle remoto: 
 
O controle remoto permite ligar e desligar a lâmpada e ajustar o modo de iluminação. 
Botão vermelho – Desligar a luz à força 
LIGADO – Acende a lâmpada. 
DESLIGADO – Desliga a lâmpada. 
AUTO – Ativa o modo automático. 
3H – Temporizador de 3 horas. 
5H – Temporizador de 5 horas. 
8H – Temporizador de 8 horas. 
“–” – Diminui a intensidade da luz (luz mais quente). 
“+” – Aumenta a intensidade da luz (luz mais fria). 
M – Modo de brilho constante. 
1 – 100% – Intensidade máxima de luz. 
2 – 50% – Aproximadamente 50% da intensidade luminosa máxima 
 

Manutenção e limpeza: 
1. Limpe regularmente a superfície do painel solar para remover poeira e sujeira. 
2. Use um pano macio, seco ou ligeiramente úmido. 
3. Não utilize substâncias abrasivas, solventes ou produtos de limpeza agressivos. 
4. Verifique regularmente o cabo, os conectores e os componentes de fixação. 
5. Certifique-se de que a superfície do painel solar permaneça limpa para manter um carregamento eficiente. 
 

Solução de problemas: 
 
A lâmpada não acende : 

• Verifique a conexão entre o painel solar e a lâmpada. 

• Verifique se a lâmpada está acesa usando o controle remoto. 

• Verifique a pilha do controle remoto . 

• Certifique-se de que a bateria da lâmpada esteja suficientemente carregada. 

• Verifique se o painel solar recebeu luz solar suficiente. 
A lâmpada não carrega corretamente : 

• Verifique se o painel solar está diretamente exposto à luz solar. 

• Certifique-se de que o painel solar não esteja coberto ou sombreado. 
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• Limpe a superfície do painel solar. 

• Verifique a conexão entre o painel solar e a lâmpada. 
Se o problema persistir, entre em contato com o distribuidor ou com uma assistência técnica autorizada. 

Armazenar : 
 
Depozitati produto intr -un loc uscat , curat si bine ventilat , ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse 
directe de caldura . 
Para descarregar o pulmão, proteja-o produsul , panoul solar, telecomanda si cabulile impotriva socurilor si 
deteriorar mecânico 
 

Dados técnicos 

Código do produto 682941 

fluxo luminoso  500 Lm 

Painel solar Policristalina 6 V 6 W 1000 MA 

Horário de funcionamento 10-12 H 

Tempo de carregamento 5-8 H 

Bateria 3,2 V 2x3000 mAh 32700 Íon de Lítio 

Classificação de proteção IP20 

Material PP+PS 

Peso   0,65 kg 
 


